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Már két hét sem választ el bennünket 
parlamenti szezon megkezdésétől és az 

egész országban érezni lehet a felkészülés 
lázát az uj harcokra. A Vitorul, a kor- 
mány félhivatalosa bejelenti, hogy az elő- 
készitő munkával a kormány már teljesen 
el is készült. 
Dacára annak, - irja a Viitorul, 
bhogy a trónbeszéd most is éppen annyi 
fontos törvény megszavazását várja a par- 
lamenttől, mint a multban, mégis az álta- 
lános vita nem lesz hosszu, mert a pártok 
képviselőinek alkalmuk lesz szót emelni 
akkor, amikor az egyes törvénytervezete- 
ket a Ház asztalára helyezik. 

Tekintettel arra, hogy a költségvetést 
január 1-je előtt meg kell szavazni, ez lesz 
az első, amit vita alá vesznek. A miniszte- 
rek már meg is kezdték költségvetéseik 

összeállitását Bratianu Vintila pénzügymi- 
niszter intenciói alapján. 
A költségvetés megszavazása után a 
következő törvénytervezetek kerülnek 
Sorra; 

1. Tervezet a közvetett adók, valamint 
a bélyeg és szeszárusitás egységesitésére 
vonatkozólag. 

2. Törvénytervezet az általános had- 
seregszervezési törvény kiegészitésére (a 

tengerészet, léghajózás, gyalogság. lovas- 
ság, tüzérség, katonai egészségügyi oszta- 
pok, az intendenca és a tisztiszolgálati sza- 
bályzat megszervezéséről.) 

3. Tervezet az orthodox egyházak 

egységes szervezéséről, a vallásügyek ren- 
dezéséről, a klérusok és egyházak (kon- 
grua) kiegészitéséről. 

Rózsahegyről jelentik: Hatalnias ünz 
nepség keretében ülték meg a szlovákok 
vezérének Hlinka Andrásnak, a volt 

magyar képviselőnek hatvanadik születés- 
napját. Az egyik prágai ujság igy szánol 
be Szlovenszkó nagy eseményéről. Első 
nk irja az ujság Juriga Ferdinánd 
mondcit hatalmas beszédet, melyet az el- 
kobzás veszedelme miatt csak ártatlan ré- 

zében ismertethetünk ekként: 
- Nehéz ma úgy beszélni, amint az 

mber akarna. Azt mondják rólunk, hogy 

zük le. Azt mondja rólunk a kormány, 
ogy államellenesek vagyunk, pedig jól 
dják, hogy ez nem igaz. sőt az állam ér- 
ében mindent elkövetünk. Ezzel szem- 
azt követeljük, hogy teljesitsék, amit 
erződés kötelezettsége előir. 

háboru után testvérkezet nyujtot- 
cseheknek, de most azt látjuk, 
vagyunk nyomva. 

a ezelőtt pánszláv volt, ma 
ek szemében magyar, noha ők 
hogy éppen a magyarok far- 
om évig elzárva. Hlinka akkor 
ezett a magyarok, mint ma a 

Hilnka András lépett most a szónoki 
emelvényre. de a hatalmas ünnepléstől 

sak percek mulva tudott szóhoz jutni. 
szédéből a cenzurára való hekintettel 
ak egy részt adhatunk: 

itunk, pedig csak az igazságot szegez: 

Elkészült az uj parlamenti szezon proorammia 
Tiz fontos törvény tervezete már tárgyalásra készen áll 

......................................................... 

Hlinka harcos beszéde a cseh elnyomás ellen 

4. Tervezet a középiskolai és magán- 
oktatás egységes ujjászervezéséről. 

5. Tervezet a kereskedelem védelmé- 
ről. 

6. Sajtótörvény-tervezet, a büntető- 
törvénykönyv és a bünvádi eljárás egy- 
ségesitéséről és a birósági eljárás átszerve- 
zéséről. 

7. A kereskedelmi, ipari és közgazda- 
sági kamarák ujjászervezési törvényterz 
vezete. 

8. A munkatörvény, egyesülési és biz- 
tositási törvény. 

9. A közigazgatás egységesitésére, re- 
iormjára és a szolgálat decentralizálására 
vonatkozó törvénytervezet és 

10. A választói törvény. 
A tervezet egyrésze már készen, 

nyomatva áll, 
A hivatalos lap szükségesnek tartja, 

hogy a nagy munkaprogramra való tekin- 
tettel a felesleges vitát kerüljék. 

Eddig a nemzeti párt még nem hatá- 
rozott véglegesen, hogy képviselői megjez 
lenjenek-e a kamarában és szenátusban. 

A parasztpárt nem vesz részt a bi- 
zottságok munkájában, de oett lesz az álta- 
lános parlamenti vitában. 

Averescu személyesen nem lesz 
de képviselteti magát. 

Jorga részt vesz minden gyülésen. A 
Neamul Romanesc - Jorga lapja 
egvébként azt irja, hogy Bratianu minisz- 
terei is mes vannak győződve, hogy ez a 

liberális kormány utolsó ülésszaka. 

ki- 

ott, 

- 1918. cktóber 3-án született meg - 
mondotta a köztársaság. Emlékeze- 
tünkben van még a pittsburgi szerződés és 

a turócszentmártoni deklaráció. A forra- 
dalom kitörésekor testvérkezet nyujtot- 
tunk a cseheknek és ezzel alapját vetet- 
tük meg a csehszlovák köztársaságnak. A 
nagy tisztitó és fölszabaditó munka után 
azonban észrevettük, hogy „testvéreink 
mostohaanyaként kezelnek bennünket. 

- A gazdasági helyzet a lehető leg- 
rosszabb. Munka nincsen, de az agyonsa- 
nyargatott népre ötvenféle adót vetnek ki. 
Meddig tarthat ez a kétségbeejtő állapot? 
Vajjon ki felelős mindezekért? A kor- 
mány ravasz politikája csődbe viszi az or- 
szágot. A kereskedelem megszünt. A ha- 
tárok zárva vannak. A legutóbbi válasz- 
tások megmutatták, hogy Szlovenszkó 
többsége autonómista. A kormány elvesz- 

tette lába alatt a talajt és ezért a legna 

gyobb terrort fejti ki a gyülekezés és szó- 

lásszabadság terén. El akarnak minket né- 

mitani. A szeptember 7-iki nagyszombati 

gyülés véres kimenetele szintén a kor- 

mány számlájára irandó. 

Ilyen eszközökkel a kormány nem 
fog célt elérni. Engem nem lehet elnémita- 
ni és a golyó sem fog rajtam. Ellenségeink 
azt kürtölik világgá, hogy én gyilkos va- 
gyok, holott mindenki tudja, hogy mint 
katholikus pap a krisztusi igazságot és sze- 
retetet hirdetem. Népem érdekeit mindig 

megvédelmeztem. Én a nép szabadságáért 
küzdök. A jövőben még nagyobb vehe- 
menciával fogom magam a harcba vetni 
szlovák népem szabadságáért. A szlovák 
nép megérett arra, hogy önállóan intézze 
sorsát. Már nincs messze az az idő, ami- 
dőn mindnyájan örömünnepet fogunk ülni. 
Nincs visszavonulás. Mindnyájan eggyek 
vagyunk és a szlovák nép szabadságát, az 
annyira áhitott autonómiát minden éesz- 
közzel is ki fogjuk erőszakolni, ha arra 

lesz, mert az igazságnak győznie 
ell. 
............. 

A badeni kastélp 
Az ember, aki a fővárosokban és i- 

deken él, a törékeny álmok és a nehéz 
mindennap: munka embere. a kicsik. aki- 
ket egyetlen follám se kapott aranyhátára, 
azok, akik kiverejtékezett exisztenciiju- 
kat liderces aggodalommal őrzik a hasadó 
uj időkig - a delgozó ember némi elégté- 
tellei áll meg a badeni kastély előtt. 

A badeni kastély a világ szemének 
készült. Arkádjai alatt vastag gummitalpu 
autók sorakozrak éjszakánta, feketére 
lakkozott kalosszériáju metszettablakos 
autók, melyek úgy suhannak égő acetylen 
szemükkel, mint a hióbhir. Plasztronos, 
gyémántgonnbes urak szállottak ki ezek- 
ből a gépkocsikból, fekete urak a fekete 
autóban s gyémántjuknál csak a hattyuz 
nyaku nő tündökölt szebben, akit karjukra 
vettek a délszaki illatot ontó hall puha 
perzsáin. A karcsu torony egyetlen szoba- 
ablaka huncutul hunyoritoltt a kivánesi 
járókelőre, az elsőemelet egyetlen fényár- 
ban úszott és a leengedett függönyökön 
keresztül is édes bódulatban keringő szil- 
huetteket szűrt át, mint finom. nagyon 
finom muzsikát. 

Ez már nem is egy feloszlott világ 

danse macabre-je volt, nem tor, ahol a 
halottlátajs szörnyüsége ibabonási mámo- 
rokba fullaszt. A badeni kastély hajnalba 
világitó ablakai mögött disztingvált urak 
lejtettek előkelő úrhölgyekkel, mig valami 
világhirüű operett komponista szolgáltatta 
a zenét. vezényelte sajátkezüleg azt a 
zsigolettet, amelyen a jó nép tekintettel a 
szinházi repertoirra, csak a jövő szezon: 
ban fog megőrülni. Az urak este nem fel- 
vették a frakkot, hanem már visel- 
ték. az asszonyok fülében parányival se 
volt nagyobb a buton, mint ahogy a rózsa- 
szin cimpáikhoz illett, hiszen ezek az ék- 
kövek nagyobbrészt egy világváros heves 
atmoszféráju művészi légkörében csiszo- 

lódtak. 
A badeni kastély kéjlak volt. Bécs 

volt a gyomor, mely a Camillo Castiglioz 
nik, a Boselek, a Goldstein Pálok. Neu- 
mann Gáborok, Hilbert Pickek száján ke- 
resztül elnyelte a sziléziai szénmedencék, 
a stájer gyárak, a berendezkedéssel küz- 
ködő utódállamok gazdasági erejét. A 
bécsi nagybankok, a nagyváradi, pozsonyi, 
ujvidéki textilboltos kasszáján keresztül 
nyomorult testirongyaink fejében a mi 
elvegetált hónapjainkat számitolták le. a 
mi céltalan életünk sikkadt el bünügyi 
lajstromaikban és részvénypakettjeikbe 
csomagolódott az átlagos emberi élet ér- 
telme, mint a sajt. A szemünk csak azéri 
maradt nyitva, hogy az irigység telhetet- 
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len dühét sugározza feléjük, a nagyváro- 
sok nagy léhűtői felé a nagy Castiglioni és 
a kis castielionik felé, a nagy Jaaue-sok 
és a kis jakabok, Neumann Gáborok, 
Hilbert Pickek irányába, akik most sorra 
buknak le, bő aranyhegyekről a szűk bör- 
vöncella redves pádimentumáig. 

Igen, mi miattuk láttuk az életet csu- 
nyának és ocsmányul elviselhetetlennek 
Mi akik termelünk kenyeret, villanyt, fir- 
nájszt, varrógépet, asztalt, cipőt, cipőz 
fűzőt, gondolatot, mi, akik ha elhallgatunk 
a Halál némasága terpeszkedik el a Föl- 
dön, az ő lármájuktól nem tudtunk az 
élet uj formáival megbékélni. Gazdag asz- 
talaikról uecsurgó pezsgő rontotta el friss 
forrásvizünk izét, az éléskamráikban meg- 
Tomlott. kidobott kaviár keseritette el al 
szánkat. Pislákoló tűzhelyünk kihalmvadt 
körültáncolt máglyáik tövében. mert asz 
szonyaink hátat forditva a kicsi családi 
élet szent lángjának, az ő tényeiktől el- 
vakult cédaként futnak lobogó örömtüzeik 
ntán. 

A bádeni kéjlakban halott van. A' 
feltornyozott ravatalon, élettelen 
zöldek és ötvözött kandaláberek között 
nem egy magát felakasztó bankigazgató 
teteme fekszik. Pick, az 1924-es 
évek bankárja valóban nem hallhatott meg 
se golyótól, sem méregtől. Stilszerüen 
illette a kötél. Az idő kötele, mely megfoj- 
totta a konjunkturát. Felpuffadt. utálkozó 
szederjes arc néz le a badeni katafalkról. 
Ez a kadáver a tisztátalan Pénzé. A vér- 
rel mocskolt Pénzé, amelyet nem a munka 
izzasztó kohójában kovácsoltak a sze- 
rencse fiai mindegyik a saját kovácsaként. 
Hősök véréből, szerencsétlenek könnyé- 
ből, a börze genyéből sajtolták ezek az 
urak piszkos aranyaikat. A badeni kas- 
tély halottas szobájából két dülledt va- 
rangy-szem mered Castiglioni hazátlan 
sineken menekülő királyi magánvonata 
után, 

A megzavart eszü ember bálvány- 
trónusa összeroppant. A Munka Méltó- 
sága elindult, hogy visszafoglalja a jött- 

mentek által bitorolt uralkodást. 

Bárdos László. 
............. 

Nagyváradon nem gondolnak 
a telepadó kivetésére 

A belügyminiszter a hivatalos lapban meg- 
jelent törvénnyel felhatalmazást adott a váro- 
sok tanácsainak arra, hogy különböző városi 
illetékeket és községi adókat vethessenek ki. 
A törvény egyik szakasza jogot ad a városok 
tanácsainak arra, hogy az üzlethelyiségek s a 
gyárvállalatok üzemi helyiségeknek bérértéke 
után 20-30 százalék erejéig városi, illetőleg 
községi adókat szedhessenek. A városoknak 
ezekről az adókról szabályrendeletet keli ké- 
sziteni. (Kolozsvártt ez el is készült s az adó- 
kat 1924 január 1-től kezdve ki is vetették.) 

A törvényt kiegészitő belügyminiszteri 
rendelet pontosan meghatározza azokat az üz- 
leteket, amelyek telepadó cimen a százalékos 
adót kötelesek fizetni. Kereskedők és iparosok 
gyárvállalatok, részvénytársaságok és pénzinté- 
zetek 20-30 százalék között adóznak Kolozs- 
vártt, a többi 20 százalékig. A telepadót az 
iparvállalatok területeinek teljes bérértéke után 
rótták ki, ha pedig az ipari részvénytársaság 
saját telepén dolgozik, akkor bázisul a nem 
saját telkén dolgozó üzemeket veszi. A Nagy- 
iparosok és Munkaadók Szövetsége ezt az adóz- 
tatást igen sulyosnak talalta s a százalék le- 
szállitására nézve tárgyalásokat folytat Tancred 
Costantinesca kereskedelmi miniszerrel, mert 
ez az adó a tényleges jövedelemtől függetlenül 
fizetendő s igy a százalék tulságosan megter- 
heli az ipart és kereskedelmet. 

Nagyváradon a városi közigazgatás most 
állitja össze a jövő évi költségvetést, amelytől 
tfügg az uj adó életbeléptetése. Felkerestük Be- 
nedek Aladát pénzügyi tanácsost s kérdést in- 
téztünk hozzá, hogy az uj ajdóval szemben 
milyen álláspontot foglal el. 
=Az 1925. évi költségvetést most állitjuk 

örök- 

össze - mondotta Benedek Aladár tanácsos 
- s ennek mérlegét még természetszerüen 
nem ismerhetem. De már most jelezhetem, 
hogy a taxák tekintetében nemcsak emelésről 
nincs szó, hanem azok mérséklését ter- 
vezem. Mi a közönség teherbiróképességét csak 
annyira vesszük igénybe, amennyire a közigaz- 
gatás érdekében szükséges. Az bizonyos tehát, 

hogy az uj telepadó igénybevételére 
nem gondolunk, 

de ha szükség lenne rá, a 20-30 százalékot 
nem vesszük ígénybe, legfeljebpb 5-10 száza- 
lékot. Hiszen mi adunk 20-30 leiért iparpár- 
tolási célokra területet s nem vehetünk, ha 
szükség lesz, magas adót az iparvállalatoktól. 
Egyelőre azonban függőben tartjuk a felhatal- 
mazást s csak akkor vesszük igénybe, ha a 
költségvetés eredménye indokolttá teszi. 
....................... 

N méltóságos ur eladja butorait 
A nagyváradi pénzügyigaygatóság helyze- 

tére erősen felhivta a pénzügyminiszter figyel- 
mét az a jelentés, amelyet Olteanu pénz- 
ügyi felügyelő terjesztett elő a Coroi Sán- 
dor adminisztrátor ellen lefolytatott vizsgálat 
eredményéről. Ennek tulajdonitható, hogy O!- 
teanu inspektor Bukarestből visszatért, Kolozs- 
várról Veltzeanu inspektor megérkezett s hol- 
nap érkezik Simionescu pénzügyi vezérigaz- 
gató, hogy tájékozódjék az itteni helyzetről. 
Maga Coroiu Sándor is megérkezett Nagy- 
váradra. 

Mint Kolozvárról felentik, nagyváradi 
pénzügyi adminisztrátornak egy más városbéli 
adminisztrátort szemeltek ki, akiről az a hir 
járja, hogy előbbi állásában az alárendelt sze- 
mélyzettel olyan méltatlanul bánt, hogy a tiszt- 
viselők küldöttsége felkereste a pénzügy- 
minisztert s panaszt tett a hivatal vezetője 
ellen, akit a miniszter Dévára helyezett át. 
Nagyváradon nagy megdöbbenést keltett a hir, 
hogy idehelyezik azt, aki a román és magyar 
tisztviselőkkel szemben olyan hangot használt, 
hogy a türelmes és disciplinált tisztviselői kar 
kénytelen volt a miniszter oltalmát és segitsé- 
gét igénybe venni. 

Nagyvárad iránytadó körei a hirről ér- 
tesülve, közbeléptek Bukarestben s a pénzügy- 
minisztert informálták, hogy a kinevezés rossz 
vért fog szülni. 

Maros CGábor inspektort, aki beteg- 
sége miatt nem teljesit szolgálatot, szabadsá- 
golt állományba helyezte a miniszter. Nyug- 
dijazásáig fizetést kap. Az érdemekben gazdag 
volt pénzügyigazgatót 65. életévének betöltése 
napján felkeresték a pénzügyigazgatóság tiszt- 
viselői, akiknek nevében Szabó Akos h. 
pénzügyigazgató fejezte ki jókivánatait a min- 
denki által szeretett és becsült főtisztviselőnek. 

Maros Gábort a szeretet és nagyrabecsü- 

atokai 
szoba 

lés őszinte megnyilvánulása ugy 
hogy könnyezett. Megköszönte a jóki 
s elmondotta, hogy kénytelen eladni egy 
butorát, hogy megélhessen s elköltözhessen. 

A volt pénzügyigazgató, méltóságos ur, 
román főhivatalnok közel félszázados munkás- 
ság után butorait adja el. Az időknek ilyen 
jelei most már gyakoriakká lesznek. 
.............. 

Ki köteles fizetni 
a kórházi szállitásokért? 

közkórháznak volt egy A biharmegyei 
cikluson kereszlül szállitója Dancse jJá- 
nos pékmester, aki szorgalmasan szállitotta a 
kenyeret a közkórháznak. Mikor benyujtotta a 
számlát 380.000 lejről a megyének, azt a vá- 
laszt kapta, hogy a kórház nem a megyéé, 
mert közben az állam átvette s igy a megye 
nem fizet. 

Dancse beperelte Biharmegyét a nagy- 
váradi törvényszék előtt, ahol bemutatta a 
vármegyével kötött szerződését. A törvényszék 
a követelést elutasitotta azzal, hogy a kórház 
nem a megyéé, hanem az államé. Dancse 
ügyvédje, dr 
felebbezte meg az itéletet, amely tegnap vette 
tárgyalás alá az érdekes jogi esetet. A tábla 
a törvényszék itéletét megváltoztatta s a vár- 
megyét kötelezte a közel félmillió követelés 
megfizetésére azzal, hogy a kórházat csak 
kezeli az állam, a kórház maga a vármegyéé 
s a szerződést is a vármegyével kötötle a 
szállitó. 

Uriszabó üzletünket 

a ,Sas-passagéban' 

megnyitottuk 
hol a legkényesebb izlésnek megie- 

e lelő elsőrangu divat ruhakat e 
készitünk a legszolidabb árakban 

és Braun Bacsó 

Kálmán)-tér 15 földszint kapu alatt 

balra. - Értekezni délután 2 -5-ig. 

Iizgalmas olasz drám
a 

6 felvonásban. 

Andru Sever a táblához 

Két-három szobás 
modern lakási keresek 
magas lelépést és közvetitési dijat fi- 

zetek. Cim Stefan cel Mare (Tiszai 



keresik fel Mikes Ödönt. 
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ányi Antal püspök elhagyia 
Nagyváradet 

Lányi Antal tinini püspök méhány 
éttel ezelőtt útlevelet akart beszerezni. 
z útlevélhez szükséges állampolgári bi- 
onyitvány kiadását a városházán megta- 
diák a püspöktől, mert romániai állam- 

olgárságát még nem ismerték el. 
Miinthogy Lányi Antal püspök útja 
tgős volt, az állampolgársági bizonyit- 

kiadásának elutasitása után bejelen- 
ttle, hogy ha másként nem utazhatik, 
ytelen igénybevenni azt az utat. amire 

ki mult évben történt optálása módot 

vagyis repatriál. 
A városi hatóság Lányi beijelentésére 

"dit semmi nehézséget sem a püspök 
a elé. Megtudtuk azt is. hogy a 

üspök már elutazott Magyarországra 
ahonnam ugyan visszatér, de hazaijövetele 
után csakhamar összecsomagolija ingósáz 
gait s azután már rövidesen itthagyja hi- 

Vasárnap nyilik meg 
Mies jubiláris kiállitasa 

Vasárnap délelőtt meleg és minden 
bizonnyal szivből jövő ünnepség szinhe- 

lye lesz a Helikon műkereskedés nép- 
szerü és distingvált helyisége. Mikes 

Ödön, ezt a kiváló és a külföldön is elis- 
mert nevet szerzett festőművészt eredmé- 
nyekben gazdag művészi pályájának nez 

gyedszőzeltos évfordulóján keresik fel 

üdvözlő szavakkal Nagyvárad társadalmá- 

nak minden rétegéből. 
A jubileum alkalmából Mikes Ödön 

jórészt legujabb művekből gazdag Kkiálliz 

tást is rendez a Helikon-ban, melynek 

önnepélyes megnyitása délelőtt tizenegy 

órakor lesz. A jubiláns festőművészt első- 

nek Marcus Istvánn művészeti főfel- 
ügyelő üdvözli Nagyvárad társadalmának 

nmnevébem Kocsán János ügyvéd intéz 

hosszu üdvözlő szavakat, úgyszintén a 

Szigligeti-lársaság nevében is üdvözlettel 
Az impozáns 

jubiláris ünnepségen Nagyvárad egész 

hölgytársadalma is részt vesz. A iubiláris 

kiállitás méltatásával vasárnapi számunk- 

an foglalkozunk. 

„a függöny most szalad 
szejjel Vávadon" 

Talán ez is hozzátartozik a nagyvá- 
radi szinháznyitó előadásnak, a Mézesz 

lácsnak történetéhez: 
Emőd Tamás, az ünnepelt szerző, a 
Blaha Lujza-szinház direktorai meghivást 
kapott Gróf Lászlótól, hogy vegyen 
részt a szinháznyitó ünnepi előadáson 
személyes jelenlétével. Emőd nagyon sze- 
retett volna eleget tenni a meghivásnak, 
de a Blaha Lujza-szinház éppen a legkö- 

zelebbi napokban szintén bemutatót tart 

s az uj műsor végérvényes beállitásal szi- 

sorum megköveteli a költő-direktor köz- 

remtködését a pesti premierzrendezésben. 
Emől tehát - bármilyen rosszul esett is 
eki,. bármennyit is töprengett megoldáz 
on - mégsem jöhetett Nagyváradra. 

jerdán este, vagyis a nagyváradi be- 
napján, felkereste Emődöt a Blaha- 

zinhár igazgatói irodájában egyik nagy- 

váradi ismerőse. A Blahaszinházbani még 
mem kedődött meg az előadás. de a szin- 
padi csengők berregtek a látogates ideje 

alatt. Imőd vendége látva a direkteren 
erőtvevs nyugtalankodást, 
hogy tdán a Blaha Lujza-szinház előadáz 

sának negkezdése az, ami Emődöt türel- 
metlenna Heszi. Udvariasan felállt. kezet 
uyujtot Emődnek s ezzel búcsuzott: 
Nem zavarlak. Látom doglod van. 
Kezdédik az előadás 

arra gondolt, 

De Emőd moscolyogva nyomta vissza vette elő zsebóráját - de te csak maradj. 

vendégét a karosszékbe: 
= Az előadás csakugyan kezdődik - 

Nyolc óra van. A függöny most 
széjjel: - Váradon. 

..............................................0..0 

szalad 

Tüzoltók, vámtisztviselők, falusi jegyzők 
a vizsgáztató bizottság előtt 

A magyar tisztviselők román nyelvü 
vizsgájának második napján ujból dr Po- 
povici prefektus elnökölt. Dr Bucico 
polgármeester, Tempelean Dezső alis- 
pán, Chirila főjegyző és Pop János 

igazgató vizsgáztatnak. 
A második napon az irásbeli tétel: ir- 

jon egy levelet. Mindegy, akármi lesz a 
levélben, csak román nvelven iródjon. - 
Lehet szerelmes levél is, - mondja Tem- 
pelean alispán, aki - feszülten figyel a 
vizsgára, de sokszor kiütközik belőle a hu- 
mor. Megmutatja a jegyzeteit, hogy leir- 
hassuk a vizsgázók neveit. Mindegyik név 
mellett ott van az alispán jegyzete. 
Nem kell felmi, - mondja - nem 
adok én szekundát... 

Egy iélóra mulva beszedték az irás- 
beli dolgozatokat, azután Pop igazgató 
kezdi feladni a kérdéseket. 

Először a városi villamosmüű alkalma- 
zottai vizsgáznak. azurán a tüzoltók ke- 
rülnek sorra. Serac Aurél tüzoltépa- 
rancsnok maga is eljött, hogy jelen legyen 
a vizsgán. 

Mit tenne, ha tüz ütne ki? ... 

Legtöbbje komoly, kipróbált ember. 
Tisztán feszül rájuk az egyenruha. 
csizmát is fényesre pucoválták. Erős voná- 
su kun-arcok. Az izom ugy dagad a bar- 
nás bőrük alatt. Amikor öten a bizottság 
elé állanak, egyszerre koppan a csizma- 
sarck. A vasfegyelenn meglátszik a visel- 
kedésükön. Csendes, haligatag emberek 
ezek. Ha tüz üt ki, ha veszedelem van, 
nincs szükség beszédre, csak tettre. És 
mindegy, hogy az, aki az égő házban a bő- 
rét teszi kockára és a fejét a füstvédő si- 
sak boritja el, milyen nyelven hallgat és 
ideg- és izommegfeszitéssel menti a más 
vagyonát, azért az ezernégyszáz lei 
havifizetésért, mert ennyit kapnak. 

Ezekkel szemben nem is szigoru Pop 
igazgató. Néhány szakmabeli kérdést ad 
csak fel. 
- Mit tesz, ha tüz üt ki? 
- Elsősorban alármirozom az őrsé- 

- Jól van, elég. 
A tüzoltók után a városi vám alkalma- 

zottai következnek, meg a kézbesitők. Az- 
után a végrehajtók. Ezeket az embereket, 
akik most az asztal előtt állanak, minden- 

nap ett láthatjuk az utcákon, sietnek, sok 

dolguk van. Most kikefélt ünneplő ruhában 

szoronganak a bizottság előtt. 

Ne féljen, kisasszony ... 

Kivülről, az ujságiró páholyból' 

könnyebb nézni a vizsgázókat. De a mi 

homlokunkon is kiüt a veriték, ha egyik- 

másik öregebb 

DpO 
5, 7 és 9 órakot 

megfelelni. Szeretnénk oda menni a zöld 
asztal elé és megfogni az öreg, agyondol- 
gozott becsületes magyar ember kezét: 

Nagyságos bizottság, megfelelek 
én helyette. Mert irtózatosan nehéz egy 
ilyen öreg embernek egy uj nyelvet elsa- 
játitani. Sehogy sem fog már a feje. Iste- 
nem, elnéző jóakarat, emberi érzés kell 
ide. Mi a fiatalabbak ugyis megtanulunk 

Pop igazgató ur is észreveszi, hogy 
sokan félnek és még azt sem tudják ki- 
mondani, amit különben tudnak. 

Az egyik szalontai tisztviselőnő jól 
tud románul. Az irásbeli feladatot jól ol- 
dotta meg, mégis dadog most a bizottság 
előtt. 

Tempelean alispán jóakarattal 
ritja: 
- Ne féljen, kisasszony!... 
A margittai adóügyi jegyző is jól 

megirta a levelet, mégis most a bizottság 
előtt alig bir szólani. 

Meg kell érteni ezeket embereket. És 
bizonyos, hegy megértik őket. Popovici 
prefektus sok jóindulattal segit nekik. Bu- 
cico polgármester is. Csak a döntésnél is 
ilyen jóakarattal legyenek... Ezek az 
urak ismerik a tisztviselő sorsát. Bizonyos, 
hogy meg is lesz a jóakarat bennük. 

Kik vizsgáztak? 

A vizsga második napján délelőtt a 
következők állottak a bizottság elé: Sala- 
mon Béla, Kiss Lajos, Pintea György, Cse- 
kő Kálmán, Zsigmond Ilona, Varga Zol- 
tán, Jeremiás Lajos, Kraszner Gizella, Szi- 
lágyi Jolán, Pap Pál, Dambner Sándor, Kli- 
mó Albina, Losonczy Mária, Nagy Ad- 
rianne városi tisztviselők. Frigyes Ízsó ál- 
latorvos, Létai Sándor, Fenesi János, Sza- 
kács József, Sólyom Sándor, Kovács Ist- 

báto- 

ván, Bor Géza, Farsang Ede, Zsolnai Bé- 
la, Molnár Ilona, Javarik István, Gothárd 
Vilmos, Mihályi Karola, Molnár Ede, 
Beöthy Kálmán, Bereghy Sándor, Kovács 

János, Leitner Ede, Heim János, Wawrek 

Sándor, Péchy József, Karper Zoltán, Mi- 
hályi Tivadar, Benicz István, Molitorisz 

Józset, Liszka István, Maniczki Jolán, Bor- 
bély László, Bubala László, Kocsis Béla, 
Fehér Ede, Szabó Zoltán, Biró Sándor, 
Kocsarovszky Gyula, Kerekes István, Biró 
Ferenc, Rieger Ágoston, özv. Dajkovicsné, 
Zajos Kálmán, Végh Lajos, Péchy Károly, 

Baroczi, Kincses, Kiss Zsigmond. A vizs- 

gák még nem fejeződtek be... 

- A lopcsei vásárról nagy mennyiségü 
szőnmeáruval megérkezett Leichner 

szücsmester Str. Ciorogariu (Uri-utca) 4. 

9 1j4 órakor 

Ma, szombaton utoljára 

a 6 felvonásban. 



4 NAGYVÁRAD 

Nyolc családot el kell helyezni 
Gitye Demeter vasgyáros, Temk 

plom-tér 17, sz. alatti házának lakói leve 
let irtak a „Nagyvárad" szerkesztőségé- 
nek, amelyben tudtul adják, hogy meg- 
kezdték a ház lebontását. Egy lakást már 

lebontottak a házból és a házigazda lez 
bontatja a többi lakásokat is. Kétségbe- 
esve fordulnak hozzánk, segitsünk rajtuk. 

A Nagyvárad munkatársa tegnap 
kint járt a helyszinen és beszéltünk az 
elkeseredett emberekkel. Csupal munká- 
sok, kis exisztenciák, akik egy-két szobás 
lakásban laknak, fizetik a házbért és retza 
tegnek, mikor kezdik lebontani a házat. 
Nyolc lakója van a jókarban levő háznak, 
amely összedüléssel sem fenyeget. A ház 
lakói a következők: Tamás György 
vasmunkás a Gitye-gyárban nős egy gye- 
rekkel, Klein Hermann köszörüs hét 
gyerekkel, Ujlaki István pék három 
gyerekkel, Szolinger Béla kerékgyártó 
három gyerekkel, Szele Kálmán cipész 
kilenc gyerekkel, Bartos István piaci 
árus három gyerekkel, Pop Tivadar ács- 
mester négy gyerekkel. A nyolcadik lakó 
szecsey István lakatos volt, aki Petroz 
zsényba ment. Lakása megürült, Gitye 
Demeter háztulajdonces Tóth Lajos sof- 
főrnek adta ki. azzal. hogy azt kivánságára 
köteles rendelkezésére visszabocsájtani. 
Pár nappal ezelőtt felszólitotta Tóth La- 
jost, hogy azonnal hagyja el a lakást. 
Amikor ez megtörtént, lebontották a la- 
kást 
- Már két éve húzódik ez a lebontás 

kérdése - beszélik a lakók - két éve 
élünk bizonytalanságban. Gltva úr. háza 
tulajdonces már nem is fogadja el tőlüak 
a lakbért, birói letétbe helyezzük már ré- 
gen a Lakók Szövetsége útján. 
= Állami gyár épül itt, igy mondja 

Gitye úr nekünk. Nem ellenkeznénk mi, 
elmennénk innen, csak adnmának másik 
lakást. 

Az udvar hátsó részében már felépült 
a gyár. Berendezve még nincs. nem dolgo- 
zik. A gyár épülete előtt sinek vannak le- 
rakva és minthogy a Gitye-gyárnak szük- 
sége van az iparvasutra, ezért kell lebonz 

tani a házat. 
Dancu rendőrkapitány, a velencei 

kerület parancsnoka csak tőlünk értesült 
a lakás lebontásáról. a kilakoltatáshoz 
nem adott karhatalmat. 
= Gitye úr járt nálam a házlebontási 

ügyben. Én felhivtam a lakókat, hogy sze- 
rezzenek lakást, nehogy télire, amikor a 
házat lebontják, lakás nélkül maradjanak. 
Mást nem tudok mondani ez ügyben. 

A lakók közül egy sincs olyan anyagi 
helyzetben, hogy lakást tudna venni ma- 
gának. Többen kérték Gitye Demetert, 
hogy tudnának lakást szerezni, fizesse 
meg a lelépési dijat. Gitye Demeter erre 
nem hajlandó. 

Mi lesz a nyolc családdal, kérdezzük, 
ki fog lakást adni nekik. Gitye Demeter 
nem, a város sem. Az iparvágány fel fog 
épülni egy ház lerombolása árán. A városi 
tanács megadta a ház lebontására az enge- 
délyt. Örömy Gyula épitész szerint 
iparpártolás cimén rendelték el a lebon- 
tást, azonkivül erre a házra is ráhúzták a 
megszokott sémát: „veszélyes benne lakni, 
meg vannak repedezve a falak. Gitye De- 
meterrel nem volt alkalmunk beszélni, 
mert Bukarestbe utazott. 

Tudjuk, hogy Gitye Demeter salját 
vasszorgalmával és becsületes törekvéséz 
vel hatalmas ipartelepet teremtett, amely 
méltán rászolgál arra, hogy a hatóságok 

teljes erővel támogassák. Mint a román 
iparosvilág egyik rendkivül tevékeny tagja 
példát mutatott arra, hogy miként kell al- 
kotó munkával a románságnak az iparban 
tért hóditani. Nem is arról van tehát itt 
szó, hogy az ő terjeszkedését, üzemének 
fellődését meggátolják. A cél az. hogy a 

nyolc családot juttassák fedélhez. mert az 
utcára nem mehetnek. Nézetünk szerint 
ez éppen olyan érdek, mint a tisztviselők 
elhelyezése, mert a hatóság a nyolc család 
elhelyezésével egy nagy román gyár bő- 
vülését teszi akadálytalanul lehetővé. 
.................... 

Kirabolták a váradszőllősi 
katholikus templomot 

Pár héttel ezelőtt megirtuk, hogy a fugyi- 
vásárhelyi római kathólikus templomot isme- 
retlen tettesek kifosztották és ugyanazon éjszaka 
próbálták feltörni a váradszőllősi kathólikus 
templomot is. 

Az elvetemült emberek munkája akkor 
nem sikerült, mert Serli Viktor lelkész 
praktikus zárt alkalmazott a templom ajtajára, 
amely ellentállott a betörők feszitővasának. 

Tegnap éjszaka ismeretlen tettesek ál- 
kulccsal felnyitották a váradszőllősi templomot. 
Behatoltak a templomba és elvitték az ezüst 
szentségtartót, egy aranyozott kelyhet és több 
kisebb értékü kegyszert. Nem sikerült feltörni 
az oltárszekrényt a betörőknek, pedig vésővel 
majdnem teljesen szétzuzták. 

A betörést a harangozó vette észre, reggel 
azonnal jelentést tettek a csendőrségnek, akik 
meginditották a nyomozást. 

......................... 

A városok saját hatéskörükben 
rendezhetik tiszíviselőik fizetését 
Dr Vostinár János a csernovitzi kon- 

gresszusról 

A Csernovitzban megtarlott városok kon- 
gresszusáról tegnap érkezett haza dr Vos- 
tinár János főjegyző, polgármesterbhelyettes, 
aki Csernovitzban Nagyváradot képvisete. Ki- 
séretében volt Fildán Józset aljegyző is. 
Dr Vostinár a csernovitzi tárgyalá- 
sok eredményeiről a következőket mondotta: 

- A kongresszus három napig tartott. 
Dr Costinescu, Bukarest polsármes- 
tere elnökölt. Az első nap a kölcsönös be- 
mutatkozásokkal, udvariassági aktusokkal telt 
el és 60 város polgármestere megfekintette 
Csernovitz nevezetességeit. A kongresszus első- 
nek az épitkezések szükséges megkezdését ve- 
tette fel s elfogadták azt a propoziciót, hogy 
nágyváradi mintára megszervezett részvénv- 
társaságok siettessék az épitkezések megindu- 
lását. Nem kevésbbé érdekes az a javaslat 
sem, mely a városok élelmezésének feljavitása 
érdekében azt kivánja a korménytól, hogy a 
falusi termelő ne legyen annyi vám- és egyéb 
illetéknek alávetve. 

- Nagyváradnak jutott az a szerep, hogy 
elaborátumot készitsen a tiszíviselők fizetésé- 
nek egységes rendezése és kategórizálására 
vonatkozóan. Ismertettem a lehetetlen állapoto- 
kat, hogy minden város másképp dotálja tiszt- 
viselőit. Azt kivánjuk, hogy ez az anomália 
megszünjön, 

az egyforma állások egyformán le- 
gyenek dotálva és a szükséges kvali- 
fikáció nélkül ne lehessen kinevezni 

senkit. 

- Javaslatom meglehetősen nagy vihart 
kavart, a feilszólalásokra Varariu minisz- 
teri biztos reflektált. Kijelentette, hogy a kor- 
mány régen foglalkozik a rendezés kérdésével 
s a tisztviselő-ögy rendezése még a parlament 
őszi ciklusában tárgyalás alá kerül. Varariu 
miniszteri biztos felhivta a városokat, hogy 
addig is saját hatáskörükben belátásuk szerint 
intézkedjenek. A tisztviselők fizelési igényeit 
rendezzék s a miniszterium minden esetben 
megadja majd a jóváhagyást. A kongresszus a 
közigazgatási reform szakaszainak felülvizsgá- 
lására egy hat tagu bizottságol delegált. A bi- 
zottsáég három tagja regátbeli, három erdélyi. 
A városok jövő évi kongresszusa Bukarest- 
ben lesz. 

jakat, szeplőt, szemölcsöt végleg, utónyomok 

nélkül D. eetn Helém kozmetikai in- 
tézetében, Máris Királyné (Bémer)-tér I. em. 

ellen egyetlen 
biztos szera 
CSANDA-téle LABIZZADAS 

Kapható Csanda győógyszertárá- 
ban Str. Mosoiu (Kert utca) 

Uj posztóáruház 
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8l. Gen. Mosolu (Mezgy Mihály-utca) 7. 
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hallatlan olcsó árban! 

Győződjön meg az alant fel- 
sorolt árúk olcso árairól: 

1 matring fénypamut, feh. .2lei 
1 , D. M. C. fel. 4, 
1 spulni cérna, kuyafejű, 400 J.. 8, 
1, Clark, 300 J. II, 
1 „, (Coals, 1000 J.. 32, 
1 ,alsószál, 1000 J. 16 , 
1 pár gyermekkeztlyü.... ,, 
1 pár patent gyermekharisnya I. 15 , 
1 pár női selyemharisnya 130, 
1 drb gyermeksapka, téli . 37, 
1 drb Szent-György-szappan valódi 9, 

Továbbá harisnyák, zsebkendők, kötött-, 
szövött- és rövidárú igen előnyös árakban. 

Klein Sándor és fsa 
str. Episcopul Ciorogariu la. sz. (Uri-utca) 

A legszebb Nő-i 

Legtökéletesebb fér[i 

legjobb gyermek 

Legolcsóbb gyári szabott á k! 

Nagyváradi pékenete 
I Bulevardul Regele Ferdinaid 2 

(Bazár épület) 



109y feleségével szembesitsék 
A pesti szerelmi dráma fejleményei 

Budapest közönségét még mindig 
élénken foglalkoztatja az a szerelmi dráma. 
melynek szerencsétlen hőse Kosztka 
István dr pénzügyi főtanácsos, aki agyon- 
őtte legiobb barátját. Valerián Zsig- 
mond huszárezredest. 

Tegnap délelőtt Kosztka baráti köré- 
ből Kertész K. Róbert kultuszminiszteri 
államtitkár és Medvés-Medico István vizs- 
gálébiró jelentkezett kihallgatásra, akik el- 
mondották, hogy előttük Kosztka már ré- 
gebben panaszkodott családi 
boldogtalansága miatt. A rend- 
őrség déli egy órakor hivatalos jelentés- 
ben bejelentette, hogy Kosztka István dr-t 
szándékos emberölés büntette 
miatt letartóztattat. 

Kosztka ideges állapota miatt már a 
rendőrségen is megkezdték elmeállapotá- 
nak megvizsgálását. A rendőrorvos véle- 
ménye szerint Kosztka tettét erős felindu- 
lásban követte el s valószinü, hogy ön- 
uralma is korlátozott volt, amikor régi ba- 
rátiát, Valériánt lelőtte.e Ma délelőtt a 
rendőrség meg akarta kisérelni azt is. 
hogy Kosztkát szembesitsék fe- 
leségével. A letartóztatott azonban 
olyan felindultan tiltakozott a 
szembesités ellen, hogy Szeszlér 
Károly rendőrfőkapitányhelyettes elállott 
ettől a tervtől, amelynek különben sem 
lett volna perdöntő fontossága. 
-........................ 

Egy magyar jegyző kálváriája 
Igaztalan vádakkal egzisztenciáját veszé- 

lyeztetik 

Legutóbb akkor irtunk Kocsis Béla 
árpádi jegyzőről, amikor néhány hónap- 
pal ezelőtt inkább félreértésekből kelet- 
kezett pörösködés folyamán kibékült az 
árpádi lakosokkal és a biróság. amely a 
helyszinre kiszállott, megszüntette a pez 
res eljárást, 

A napokban azt a hirt teriesztették, 
hogy Kocsis az akkori pór ügyvédi költ- 
ségeit jogtalanul behajtotta a száznál több 
pereskedőn. Ha ez a vád bebizonyult vol- 
na. alkalmas lenne arra, hogy Kocsis 
jegyző egzisztenciáját tönkretegye. Ért- 
hető volt Kocsis elkeseredése, aki most a 
jegyzői pályát otthagyva ui állást akar 
vállalni, de itt felszólitották, hogy előbb 

ezt a vádat tisztázza. 
Tegnap felkeresett bennünket dr 
Lévai Béla nagyváradi ügyvéd és a kö- 

vetkezőket adta elő: 
Tény az. hogy amikor az emlékeze- 
tes árpádi per befejeződött, mielőtt a bí- 

róság megszüntette volna az eljárást, én a 
felveres ügyvédje egyezséget kötöttem a 
vádlottakkal, hogy ügyvédi költségeim 
fejében, - amelyet a biróság különben is 
megitél volna. - a tehetősebb emberek 
100-100 leit fizetnek. Az egyezséget be is 
elentettem a biróság előtt, amely azt tu- 
domásul is vette. 
- Néhbhány héttel a megegyezés után 

kideboltattam a faluban, hogy a megz 
egyezés értelmében az ügyvédi honosá- 
iumot ettani megbizottanm Erdélyil 
ábor kezeihez iizessék le. Amikor a fel- 

tásnal nem volt meg a kellő hatása, 
leszó hást küldöttem és a 100 lei 
költséget. valamint a felszóli:ó- 
leies költségét szedte be Erdélyi 

net xcéssze öten-hatan fizettek cd- 
ig- 
- Ez a tény. Nekem jogom volt az 

egyezség alapján ügyvédi költségeimet in- 
kasszálni. Kocsis jegyzőnek az üigyhöz 
serami köze sincs és nem értem mi céljuk 
lehetett azoknak. akik Kocsis jegyzőről 
olyan hireket terjesztenek, amelyek az 
amuúgy is sokat hányatott ember egziszz 
tenciáját tehetik tönkre. 

......... 

Harangavalás Belényesen 
(Belényesi tudósitónktól.) A belényesi reformáz 

tus egyház szeptember hó 28-án avatta fel uj haz 

rangját, melyet a gyülekezeti tagok filléreiből kéz 

szittetett 105 ezer lei költséggel. A harang sulya 5 

és fél mázsa. 

Az ünnepély lefolyása a következő volt: 27 én 

este az egyház vezetősége a harang költségeinek a 

fedezésére mükedvelő előadást rendezett. Szigligetiz 

nek „Liliomfi' ciműü vigjátékát a következő szez 

reposztással hozták szinre: Női szereplők voltak: 

Maies L.né, Nagy L.né és Ciavici G.né urasszoz 

nyok. Balla Mica és Mocsányi Rózsi kisasszonyok. 

Férfiak: Mukkenhaupt József, Nagy Lajos, Gyulai 
Imre Gyulai István, Halász Béla, Zsupun János, 

Kajtor Lajos és Nagy Sándor urak. A maszkirozást 

Tatár F. ur végezte a megszokott buzgósággal és 

szakértelemmel. Az előadást tánc követte. A terz 

met zsufolásig megtöltött lelkes közönség a szövez 

vényes meséjü darab helyzeti komikumain igen jól 

mulatott s elismeréssel adózott a merész mükede 

velőknek, akik 8 napi próba után derekasan meg- 

állták helyüket. 

Másnap reggel fél tiz órakor ugy a helybeli, 

mint a vidékről besereglett nagyszámu református- 

ság megtöltötte az utcákat s várták a harangnak a 

vasuttól való ünnepélyes beszállitását. Ennek a renz 

dezője Kristó József presbiter volt. A harang nem 

látszott a sok szép koszorutól s a kocsinak négy 

kereke is virágokkal volt diszitve. A hat szép fehér 

ökör, melyet a tárkányiak két napig szappanoztak 

a Körösben, ragyogott a tisztaságtól s elboritotta 

őket a sok szép virág, koszoru és szalag. IÍgy indult 

meg a menet végig a városon, két oldalt a harang 

mellett fehérbe öltözött koszorus lányok kiséretéz 

ben. Istent dicsérő ének hangjai mellett s mint 

hólavina nőtt a nép, amerre a menet hömpölygött. 

A templom előtt a templomi énekkar és a papz 

ság fogadta a megérkező szép harangot s ekkor 

megkezdődött az isteni tisztelet. Itt Böszörményi 

esperes, Ardai Aladár gyantai és Juhász András 

várasfenesi lelkészek szerepeltek. A templomi ének- 

kar Varga L. vezetése mellett szépen énekelt s 

Csatári virtuosz orgonajátéka gyönyörködtette 

nagyszámu ünneplő közönséget. 

Délután vallásos összejövetel volt a templomz 

ban, hol bibliát magyarázott Nagy Zoltán gyoroki 

lelkész, szavalt Tatai Ilonka s szépen énekelt a 

templomi kar, majd szóló orgonázásban gyönyörz 

ködtette a közönséget Csatári L. ur. 

Meg kell itt emlitenem, hogy a harang beszerz 

zésére belényesi születésü s ez időszerint nagyváradi 

lakos, Boros János és neje Klitus Lujza 20.000 leit 

adományozott s hogy a beszerzési összeg csaknem 

összejött, Antal Béla gondnok fáradhatatlanságának 

köszönhető. Köszönet illeti ugy a világi, mint a kaz 

tonai hatóságot, akik előzékenységükkel és készséz 

gükkel ugy helyben, mint Nagyváradon nagyban 

elősegitették ünnepélyünk fényét. Hála és köszönet 

illeti Belényes városát s különösen ennek primár- 

ját, aki a városi pénztárból 5000 leit utalt ki a mi 

református harangunkra. Szolgáljon követendő pélz 

dául sokaknak! 

.......................... 

" Vidéki tisztviselőnők és tisztvise- 
lők is élvezik a kedvezményes olcsóbb ára- 
kat Rimanóczy-utcán Kertész női divat- 
szövet, posztó és vászonáruk Reklámüzle- 
tében. 

a 
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Kosztka tiltakozott, huszee znár beszetek uon Egy francia grót vakmerő lopása 
Budapesten 

A kommün bukása után Budapestre 
érkezett Jean de Gaillard gróf, aki sok 
szélhámosságot követett el a magyar fő- 
városban. Tulzó monarchistának vallotta 
magát, a legelőkelőbb társasággal is össze- 
köttetésbe került és többeket kisebb ösz- 
szegek erejéig megkárositott. Megismer- 
kedett Kálmán László bankárral, akit meg 
akart zsarolni. Azt állitotta, hogy 1,500.000 
frankot adott át a bankárnak, akit. miután 
ezt a fenn nem álló követelést nem telje- 
sitette, sikkasztásért feljelentett a rendőr- 
ségen. Kálmánt a főkapitányságon a fran- 
cia gróf feljelentésére őrizetbe vették és 
mikor másnap elengedték, a bankár laká- 
sát kifosztva találta,. Megtudta. hozy 
gróf hatolt be lakásába és onnan mintegy 
félmilliárd értékü ingóságot bútorszállitó- 
kocsin elvitt. A lopott tárgyakat több mű- 
kereskedésben adta el. 

Miután az alaptalan feljelentés ügyé- 
ben az eljárást pogerősen megszüntették, 
Kálmán László a francia grófot zsarclás, 
hamis vád és lopás miatt feljelentette. 
Gaillard megszökött Magyarországról. A 
büntető törvényszék a következő ellv 
tási parancsot adta ki: 

„Gaillard János grói alaposan gyan 
sitható a Kálmán László sérelmére elkö- 
vetett lopás büntettével. Személyleirása a 
következő: neve Gaillard János grólf, szü- 
letett Párisban 1897-ben, államnolgársága 
francia, vallása római katholikus, nőtlen, 
foglalkozásnélküli, atyjának neve id. Ga- 
illard János gróf, barnahaju, magas em- 
ber, különös ismertetőjele halántéka táján 
lövési sebhely." 

Remény van arra, hogy a tolvai franz 
cia gróf, aki most Párisban van, nemsokára 
a magyar biróság elé kerül. 
.................. 

Szabó Dezső előadása 
rendőri asszisztentiáva] 

Szabó Dezső most tartotta meg elő- 

a 

adás-sorozatának első részét. melynek 
Dickensről kellete volna szólnia. Nagy- 
számu hallgatóság gyült össze, a társa- 
dalom minden rétege képviselve volt. Fel- 
tünt a női hallgatóknak nagy száma, akik 
lázas szemmel várták Szabó Dezsőnek 
még tavalyról emlékezetes „jó mondásait. 
Elmondta fáradtságának, betegségének 
okait és eleven erővel támadta azokat, 
akik alkotó munkájában gátolják. Hang 
súlyozta, hogy élte szakadtáig felveszi a 
harcot a magyar faj ellenségeivel akik 
még sohasem voltak olyan diadalmasak, 
mint most. „Soha nem bánom meg, amit 
tettem, bár nemi veszek részt abban a haj- 
szában, amit az emigránsok ellen folytat- 
nak, mégis elitélem őket, amiért alkalmat 
adtak annak a reakciónak a megszületé- 
sére, amelyet ma Magyarországon a szlo- 
vák és a germán elem képvisel. A ger- 
mánság még sohasem volt olyan úr a ma: 

A germán buldogg iviesoitotta rett entő 
agyarát és elnyeléssel fenyeget mindent, 
ami magyar. A közoktatásügy germán 
zekben van. Ölik, gyilkolják a magyar ifju- 
ságot. 

ben az első sorban ülő rendőrtisztviselő 
a helyét és a közönség heves 

úlhalmo zett raktár miatt az összes raktáren levő női-. 

NAGY CIPÓELÁRUSITÁSI! 
GONDA TESTVÉREK Cipőáruházában = [ 0 mni 

[ 1 M z BULEVARDUL REGELE FERDINAND 5. sz. esütob ÉPÜLET) l I aül 
férfi és gyermekcipőket minden elfogadható árban elárusitjuk. 

Szabó Dezső ezen szavaira a hallgatóó 
ság, láthatólag a diákság, zaios tetszés- 
nyilvánitásba kezd. Ugyanebben a perr- 
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meazgolódása közepette kifelé tart a tez 
remből. Szabó Dezső még mindig a ger- 
mán faj térhóditásáról beszél, amikor szét- 
nyilik a függöny és egy szolga egy cédulát 
ad át az irónak. Szabó Dezső elolvassa a 
cédulát és hirtelen, de merész fordulattal 
az irodalomról kezd beszélni. A cédula 

ugvanis egy nagyon lakonikus felszólicást 

tartalmazott: „Térjen a tárgyra. 
.. 

Mégis lesz külföldi kölcsön. Buka- 
restből jelentik: A Banca Nationala kor- 
mányzója, Oromulu hivatalos jelentést 
tesz párisi és londoni tárgyalásainak ered- 
ményéről és ujjólag hangsulyozta, hogy a 
külföldi kölcsön kérdése a legrövidebb 
időn belül tető alál kerül. 

* Csak részben adtak moratóriumot a 
külföldi tartozásokra. Bukarestből jelenti 
a Rador: A minisztertanács a külföldi tar- 
tozások ügyében hozzájárult a moratórium 
meghosszabbitásához azokkal az államok- 
kal szemben, amelyekkel a megegyezés 
még nem jött létre. A vonatkozó rende- 
let, amely kiemeli azokat az országokat, 
amelyekkel szemben megegyezés még 
nincs, holnap jelenik meg. 

* A tanács adja ki az illetőségi bizo- 
nyitványt. Az állampolgársági bizonyitvá- 
nyok kiadásában fölmerült változás nagy 
nyugtalanságot idézett elő a közönség kö- 
rében. Főleg az utlevélkérők akadtak meg, 
mert viszont az illetőségi bizonyitvány be- 
szerzésének mikéntijei is meglehetősen 
homályba burkoloztak. Ez a kérdés nyert 
elrendezést most azzal a határozattal, hogy 
az illetőségi bizonyitványo- 
katismét a tanács fogja kiadni 
mindazoknak, akik 1918 óta itt laknak. A 
kérvényekhez a bejelentő hivatal adatait 
kell mellékelni. 

* Kész a Vadul Commercial. Buka- 
restből jelentik: Tancred Constantinescu 
kereskedelmi miniszter előtt megjelent ma 
a kereskedőknek egy nagyobb küldöttsége 
a Vadul Commerciala (Kereskedelmi rév) 
ügyében és közölte, hogy a kérdés sürgős 
elintézése az egész román kereskedelmi 
világ legfontosabb problémája. A keres- 

hogy a kedelmi miniszter kijelentette, 
kérdésben hétfőn fog végleges választ ad- 
ni, mert időközben megállapodásra óhajt 
jutni Marzescu igazságügyminiszterrel. 

* Eljegyzés. Huberth Ilus (Oradea- 
Marecó és Aurellio Domenth (fTrieszt) 
jegyesek. (Minden külön értesités helyett.) 

e Felnőttek ipari tanfolyama. Az Or- 
solya Zárda felsőruhavarró és virágkészitő 
tanfolyama iránt nagyarányu az érdeklő- 

dés, ami már magában is elárulja az eszme 
praktikus voltát. A ruhavarró tanfelyam 
hétfő, szerda, a virág készitő tanfolyam 

kedd és csütörtök d. u. 3-tól fél nyolcis 
lesz. Szerény viszonyok között lévő uri- 

nőknek két kedvezményes helyet tart fenn 

a zárda vezetősége, mely iránt érdeklődni 

lehet a zárda tőnöknőjénél. Jelentkezni le- 

het naponkint délelőtt a zárdában. 

* Sirkőavatás. Néhai Steiner Adolt, 

Steiner Adoliné és Steiner Ernő mérnök 

siremlékeinek felavatása folyó hó 5-én, va- 

sárnap délelőtt 11 órakor lesz a váradve- 

lencei izraelita temetőben. 
Néhai Gonda Goldstein Hermann sir- 

emlékének felavatása f. hó 5-én, vasárnap 
délelőtt 10 órakor lesz a Rulikovszky-uti 

temetőben. 

* Marghiloman nagybeteg. Bukarest- 
ből jelentik: Marghilomannak, a nagy ro- 

mán politikusnak állapota napok óta aggo- 
dalomra ad okot. Tegnap bécsi protesszor 
érkezett a nagybeteg államférfihoz, aki 
konzilium során megállapitotta, hogy a fel- 

gyógyulásra kedvező jelek mutatkoznak 

és közeli veszélytől semmiesetre sem kell 

tartani. 

KEGYELET" a Szs alatt. 

" A tisztviselők követelései. Buka- 
restből jelentik: A tisztviselők holnap 
kezdik meg országos gyülésüknek alkalmi 
ülését. amely dönteni fog annak a nagy- 
szabásu demonstrációnak kérdésében, a 
mellyel a tisztviselők gazdasági helyzetük 
siralmas volta miatt akarnak tüntetni. 

* A velencei gyilkosság, amit ritka ke- 
gyetlenséggel hajtottak végre, óriási izga- 
lomban tartja a környéket. A tettest el- 
fogta a rendőrség és kötél általi halálra 
itélték, amit végre is hajtottak. A fel- 
akasztás után derült ki az illető ártatlansá- 

soraiban, akik „A velencei kis pék elő- 
adását élvezettel nézték végig a Dorian 
filmszinházban. 

* Halál az utcán. Tegnap délelőtt a 
Str. Gojdu (Beöthy Ödön-utcán) össze- 
esett Fehér Károly 39 éves nagyváradi 
pincér. Pillanatok alatt kiszenvedett. A 
rendőrorvosi hullaszemie a halál okául 
szivbajt állapitott meg. 

* A Bermann fehérnemüáruház meg- 
egyezett hitelezőivel. A Bermann fehérne- 
mü áruház kényszeregyezségi 
tegnap volt. Bermann 1.400.000 passzivá- 
jával szemben 500.000 lei az aktivája. Öt- 
ven százalékos egyezséget ajánlott fel, a 
mit a hitelezők el is fogadtak. 

* Kik mennek vizsgára az államrend- 
őrségtől. A nagyváradi államrendőrség 
tisztikarából, illetve tisztviselői. közül a 
következők mennek vizsgára: Darabant 
Ferenc, Biró Józsei, Kuszenda István, 
Molnár István, Fodor Béla, Fodor Laura, 
Zilahy Antal, Lammel Jenő, Nagy János, 
Szapolczay János, Starrak Alfréd és Wolff 
Gyula. 

* Leszállitották az osztrák kamatlábat. 
Az osztrák nemzeti bank a kamatlábat 
Zimmermann hozzájárulásával 15 száza- 
lékról 12 százalékra szállitotta le. 

* Zsigmond festőmüvész képtárlata 
Kornweisz képkeretező szalonjában ok- 
tóber hó 10-ig. 

Kézimunka kiárusitás. Kelin, füg- 
göny, drapéria, abroszok, diványpárna, 
aranyteritők, tipoennel, madeira munkák, 
gobelinek, filécsipkék, betétek, motivok 
mindenféle nagyságban nagyon olcsón 
kaphatók Weinbergerné Zárda-utca 1. sz. 
Str. Manastari, Kapucinus-utca mellett. 

Bécsi Schmidt-bonbonok Aszódinél. 
Sas-palota: 10 deka lei 24. 

Németországot fölyeszik 
a Népszövetségbe 

Párisból jelentik: A Matin a német 
memorandumról folytatott francia mi- 
nisztertanácsról a következőket irja: A 
kormány Németországnak a Népszövet- 
ségbe való felvétele kérdésében kedvezően 
döntött olyannyira, hogy Németországi 

fölvétele több mint bizonyosnak tekinthe- 

tő. A minisztertanács véleménye az, hogy 

Belgiumot és Angliát a francia álláspont 

elfogadására kell rábirni. 

A trancia követ kikérte 
a bombamereénylet aktáit 
Budapest, október 3. A francia kö- 

vetség megbizottja megjelent a büntető- 

törvényszéken, hogy a bombamerényle ek 

aktárt mint sértett tanulmányozhassa. 

követség a lőtárgyaláson képviselteti maz 

Hölgyek figyelmébel 
Kosziümök és köpenyek 
legdivatosabb 800 leifól

 

készitése már 

Str. Gojdu 11. 
Fleisz Károlynál (Beolhi O.-ub) ] 

-
-
 

tárgyalása 

1 

két előadás után az egész város a bájos operett vez 

Old Englandkeztyül, harisnyái, női 
lérti ernyői legjobbak és és legolcsóbbak. 

....................... 

Zürich, október 3. Nyitás: Berlin 
10 0-a 120 fél, Newyork 522 fél. London 
2328 fél, Párs 2750, Prága 1575 fél, Budaz 
pest 0.0068, Bukarest 265, Bécs 0.0073 fél. 
Bukarest, október 3. Zárlat. Devi 

zák: Páris -, London 190. fél, Róma 840, 
Zürich 3665, Bécs 27, Prága 570. 

Valuták: Font 8k0, frank 1080, svájci 
35, lira 860, dinár 260, dollár 191 fél, osz- 
trák 20, magyar 27, szokol 560. 

Zürich, október 3. Zárlat: Berlin 
10 0-a 124 fél, Amsterdam 202330, Newyork 
522 fél, London 2330 fél, Páris 2750, Miz 
lanó 2282 fél, Prága 1565, Budapest 0.0068, 
Belgrád 720, Bukarest 270, Bécs 0.007340. 

Budapest, októéber 3 A pénteki 
értékpapir zárlat: Angol-Magy. 39. Bosny. 
Agrár 45, Magy. H. 395, Osztr. H. t48, 
Leszám. 54, Olaszb. 20, Mercur 93, Keresk. 

b. 97, Magy. Ált. Kőszén 2260, Déliv. 5500, 
Magnezit 1190, Földhitelk. 220, Államv. 
403. Danubius 1700, Ganz Vill. 890, Hoffer 
92, Láng 77, Lipták 11, Osztrák légszesz 
305, Izzó 500, Cukoripar 1700, Östermelő 
168, Ruggyanta 191, Trust 152, Pamnutipar 
158, Gutmann 810, Lidnum 39, Ocean 
167.50, Phöbus 36. 

Budapest, október 3. (Termény- 
tőzsde.) A terménytőzsde szilárd. Buda- 
pesti buza 450, pestmegyei 442, budapesti 
rozs 410-412500, pestmegyei takarmány- 
árpa 380, tiszavidéki sörárpa 470, budapes- i 
ti ujzab 340, tavalyi 360, budapesti csöves 
kukorica 135-145 ezer korona. 
............................ 

Az első szinházi hét müsora: 
Szombat d. u.: Rózsaleány, mérsékelt helyz 

árakkal, fél négy órai kezdettell. 

Szombat este: Mézeskalács. 

Vasárnap d. u.: Három grácia; este: Mézesz 

kalács. 

- Mézeskalács. Emőd Tamás szenzációs sikert 

aratott magyar motivumokkal és mesealakokkal 

tarkitott operettje, a Mézeskalács kerül szinre 

szombaton és vasárnap este. A gyönyörü operett 

sikerét mi sem jellemzi jobban minthogy az első 

zérmotivumát énekli. A ma esti előadás keretében 

ugyanazok játszák a főszerepeket, mint az első este 

és pedig Barna Sári, Tóthné, Benes Ilona, Gróf 

László, Stoll és Bihari. A mai és holnapi clőadásra 

már csak korlátolt számban kaphatók a jegyek. 

Dóélutáni előadások. Szombaton délután mérz 

sékelt helyárakkal a mult szezon egyik legírappán- 

sabb és legnagyobb sikert aratott operettje, a Ró- 

zsalány kerül szinre. Ebben az operettben mutat- 

kozik be a váradi közönségnek Beteg Báby, a tárz 

sulat uj szubrettje, a többi szerepeket Barna Sári, 

Tóthné, Madas, Stoll, Bihari és Hevesi játszák. Vaz 

sárnap délután Lehár operettrevüje, az egész viláz 

gon hóditó körutat tett Három gráciát játsza el az 

operettegyüttes. A Három grácia Biczó, Barna Sári 

és Kertész Manci lesz. A férfiszerepeket pedig Stoll, 

Bihari, Hevesi és Martinek alakitják. A zenekart 

Békefi dirigálja. 

Vera Mirceva az első bérleti előadás. Az 

utóbbi években NyugatzEurópa minden szinpadán 

az orosz irodalom mélységesen emberi vonatkozásu 

/drámái foglalták el a főhelyet. A nagyváradi szinz 

ház igazgatósága minden tekintetben lépést akar 
tartani a nyugati modern szinpadokkal és ezért 

műsorába vette az orosz drámairodalom legjobb 

terméseit. Az első orosz dráma Mucrov hatalmas 

munkája, Vera Mirceva lesz, mely telve van erőűs 

emberi indulatok nyomán fakadó drámai fordula- 

tokkal A minden tekintetben izgalmas dráma fő 

szerepeit Jósika Mici, Körösi Juci, Tóth Martinek, 
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nyi, ( lambos, Hevesi és Sós játszák. A Vera 

va premierje hétfőn lesz A) bérletben. A
 hét- 

er iránt érthető nagy érdeklődés nyilvá: 

-Dorian Terrasse - Dorian Film- 

nház. Ma, szombaton „A velencei kis 

cimű olasz dráma van műsoron. A 

teki bemutatón osztatlan tetszést és 

ikert elért film méltán meg is érdemli azt 

nagy érdeklődést, amelyet a közönség ta- 

nusit a Hlm iránt, mert oly izgalmas és 

érdekes cselekményü a film, amilyent már 

volt alkalma látni. Az örök szerelem 

0sa, a csodaszép Velence látható a fil- 

, melynek főszerepét a szép és kedves 

Mara alakitja. Az előadások a Dorian 

asseon 9, a Dorian Filmszinházban 3, 

7 órakor kezdődnek. A 3 órás előadás 

mérsékelt helyáru. Kedvezőtlen időjárás 

a 9 órás előadás is a Dorian Film- 

zinház nagytermében lesz megtartva
. 

-......................
.. 

A HOLLO 
Irta: Bónyi Adorján. 

I. 

Akkoriban még Sándornak hivták. 

Sem okosabb, sem butább nem volt, mint 

2 többi magaskoru kisfiu. Vékonyka volt, 

csendes, álmodozó. Kinézésén, mozdula- 

taim, szaván nem látszott, hogy az Élet 

valami különösebb dolgot tervezne vele. 

Tompa, majdnem bágyadt fEgyelem- 

mel nézte a világot. Olykor megrezzent és 

furcsa szorongás töltötte el. Semmi sem 

történt pedig, legalább is semmi, amit má- 

sok is észrevettek volna. Lehullott egy fa- 

levél, valahol a városka végén szörnyet 

üvöltött egy kutya, egy rózsa a maga dus 

án megremegett a szélben s egyszerre 

hullatni kezdte hófehér szirmait, vagy 

hirtelen kisütött a felhők mögött a hold 

és a sötét szobába egyetlen vékony, sárga 

fénysávot ragyogtatott be végig a szőnye- 

gen s fel a falon: ilyen apróságok történ- 

tek, ilyen apróságok, amikre a kisfiu meg- 

rezzent, a vér szinte elapad benne és cso- 

dálatos sajnálkozás, félelem, vagy rettegés 

töltötte el. 
De nem szólt róla senkinek. 

II. 

Egy este - tizéves lehetett - szobá- 

ijában üldögélt. A leckéit már megtanulta 

(pontos, szorgalmas tanuló volt), játszani 

nem volt kedve, álmos még nem volt; még 

üldögél hát egy kicsit, aztán megnézi 

anyust, aki már hetek óta beteg, elbucsu- 

zik tője és lefekszik. 
Az asztali lámpa égett, 
teritette fényét az asztalon, 
felhomályban volt a szoba. Sándorka a 

divány sarkába huzódott és az ablakon 

keresztül a téli éjszakát bámulta. 

Fehér volt kint a világ, a havat tom- 

bolva kavarta föl-alá a szél, recsegtek a 

tágak és zörgött az ablak. Hiába volt 

szaka, künn az a fehér világ sejtelmesen 

ilágitott és hideg döbbentő fénye, mely 

eködlött az ablakon, volt majd oly erős, 
int idebent a lámpafény. 
Orvosságszag terjengett az egész ház- 

folyosón lábujihegyen jártak a 

lédek. Egy szánkó állott meg, Sándorka 

nemsokára egy dörmögő hangot hallott: 

si, aki este is mindennap el- 

és éjszakára utasitásokat ad 

laposan szét- 
egyébként 

He ten figyelt: egyszerre oly külö- 

nös nagy csend lett az egész házban. Kinn 
is elállott a vihar. Semmi sem mozdult, egy 
hang se hallatszott. A kisfiu e pillanatban 

aga elé képzelte anyját, amint délután 
ára látta: soványan, sárgán, csillogó 

zemmel, amint érthetetlenm dolgokat nyö- 

szörög és lefogyott karjával ijedten moz- 

dul egyet, mintha valakit el akarna kere 

getni szeme elől s nem bir vele. 

A kisfiu gondolata elakadt, szeme 

tágrameredt. Az ablak előtt suhant valami
 

s egy nagy fekete folt megállott a párká-
 

nyon odakinn. Ide-oda rázkódott. hogy a 

hópihék ziláltan röpködtek, aztán egyszer- 

re megmerevedett és kiegyenesedett a 

nagy fekete folt és állott kinn az ablak- 

párkányon, mereven, egyenesen, egész fia 

gurájában élesen kirajzolódva a dermedt 

fehér éjben. . 

A kisfiunak úgy tünt fel, ai merev fe
- 

kete madár az ablakon keresztül egyene- 

sen őrá néz. Irtózatosan megijedt, nemi 

tudta szemét elvenni róla és mem tudott 

megmozdulni. 

Most valahol mintha zekogás csuklott 

volna fel, aztán a csend kettészakadt, lé- 

pések nyikorogtak valahol és a kisfiunak, 

aki tágrameredt szemmel nézte a hollót, 

az volt az érzése, hogy ebben a pillanat- 

ban valami szörnyü dolog történt. 

Szobája ajtaja felnyilott, apija lépett 

be. A kisfiu ránézett. Apja lassan jött fe- 

léje s komoly, kemény arcán kétoldalt 

lassan csorgott a könny. 

Sándorka, - mondta alig hallható- 

an - kisfiam... jőji... imádkozz... 

A kisfiu megértette, hogy édesanyja 

meghalt. ; 
Odaszaladt apjához, belekapaszkodott 

a kezébe. Szeretett volna felsirni hango- 

san, de félelme e percben még nagyobb 

voli. mint szomorusága. Onnan, apja 

mellől, reszketve és dideregve, már induló- 

ban anvja szobája felé, valami rettentő 

kényszernek engedelmeskedve, még egy- 

szer visszanézett az ablakra. 

A holló eltünt. 
A kisfiu felsirt, teli szivvel, jajgatva. 

(Folyt. köv.) 

uuzta . Értesités. musvta a. 
Van szerencsém értesiteni t. megren- 

delőimet, hogy műhelyünket ismét meg- 
nyitottuk és azt 

angol női szabósággal bővilve 
állunk t. megrendelőink rendelkezésére. 

Teljes üsztelettei Rosenfeld és Vadász 
angol uri és női szabók Calea Victoriei 46. sz. a. 
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9 Runisziriásr is 
bi Vasatásr 
EPpoRnRcos SÁMIEL 

DIAK 
EGYENRUHAK 

[/ 

WOLLARNAL 
Oradea-Mare, Strada Cogálniceanu 

Várady Zsigmond-utca 11. sz. alatt 

Előírásos és 
csinos kivitel- 
ben, jó minő- 
ségü 

A 

! 
Kitünő minőségü 

Francia cserép . 2.800 lei 

Szalag cserép . 2.500 lei 

Kapható , 

STAR VULKÁ 
téglagyárban téglagyárban 

Kolozsvári országut Püspökii országut 

Központi iroda : INDUSTRIA BANKBAN 

DER 
entstaubi 
relnici 
schont 

mun
 
n 7 

m, 
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yi
 

m 

Fabrikat dér 

ALLGEMEINEN 
ELEKTRICITÁTS-GESELLSCHAFT 

u haben ínollen 
lekfrofechnirchen Verkaufaercháffen 
ARVAN 

(Sas-palota I. em.) 

Matula-féle üzlet megnyilt 
lakk és festékekből órlási raktár. 

Vas és konyhafelszerelések, valamint 

selejtes áruk olcsón kiárusittatnak. 

Fő-utca 2. (Huzella mellett) 

Gyárunkban, Str. Cuza Voda (Szacsvay-utca) 
18. szám alatt egy külön 

detail áruosztályt rendeztünk be 
elsőrendü bőröndárnink, berendezett ka- 

settáink és iskola-táskáink eredeti gyári 

árban való elárusitása céljából. Felvállalunk 

továbbá mindenféle szakmánkba vágó kü- 

lönleges bőröndáruk elkészitését méretek 

szerint, ugyszintén vállalunk javitásokat is. 

Nagyváradi Béőründáru és Táskagyár 
Str. Ouza Voda (Szacsval-utca) 18. szám. 

azznmmnze
 

Elsőrangu kosztümöket, kabátokat 

ANGOL ÉS FRANCIA RUHAÁKAT 

a legujabb divat szerint 
meglepő szolid árban készit 

VALENTIN NŐIDIVATTERME 
Kórház-utca 17. 

amnmsasema
 

Müllner-Meister 
Erstklassiger Spezialist, mit langjábriger 

Praxis in grossen Mühlen, mit guten Zeug- 

hissen und welcher die rumánische oder 

deutsche Sprache beherrscht wird von einer 

Bukarester Mühle mit einer táglichen Pro- 

duktion von 15 Waggons, 

gesucht 
u. Wohnung. - Adresse: 
Eucuresti, Soseaua Stefan 

„Rador-P." No. 2267 

gute Bezahlung 
Moara Olmazu, 
cel Mare No. 57. 
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A sakisabb bár- 

detés ara 30 lsi 

3 Levelezés 8 

ANAGYVÁRADADRÓHIRDETÉSEI 
INDUSTRIA" RUHAUZEM 

Aroápelásra használjon 
Agi-orémet. Kapható dro- 
gériákban és illatszertárak- 
ban. Főlerakat: Diana 
gyógyszertár Oradea-Mare. 
Kivánatra szépségápolás- 
ról hasznos prospektust 
ingyen és bérmentve küld. 

OKTATÁS § 

Franoia órákat ad disz- 
tingvált órinő Str. Kálvá- 
ria-u. 21. 926 

Német-magyar gyorsirás 
és német nyelvórákat ad 
Edelmann Hédi, Str. Ri- 
manóczy-utca 12 961 

Latin nyelvből rendes vagy 
magán tanulók állandó elő- 
készitését eloadásokra v. 
vizsgera azonnal vállálja 
sok évi gyakorlattal biró 
szaktanár. Cim a kiadó- 
ban 988 

8 LAKÁS § 

150.000 lei kamatmentes 
kölcsön ellenében, mely 
biztositva lesz, 2 szobás 
lakás átadó. Felvilágositást 
ad dr Váradi ügyvéd, Par- 
cul Traian (Széchenyi-tér) 
12. délután. 

Butorozott különbejáratu 
szobákat, lakásokat, üzlet- 
helyiségeket, ingatianokat 
leggyorsabban közvetitünk. 
Bénzkölcsön betáblázásra 

ELSZAKÍTHATATLAN z ] 
Adás-Vétel E 

Eladó ház Sít. Ladislau 
(Körös -utcán azonnal el- 
foglalható 3 szoba fürdő 
szobás szép lakással, nagy 
kerttel és istálóval. Külön 
épületben álvehető füszer- 
üzlet. Fizetési feltételek 
előnyösek. - Értekezhetni 
Kortsmáros Lászlónál 

5 

Eladó egy jó karban levő 
pedálos cimbalom. Erte- 
kezni dél alatt és vasár- 
nap egész nap. - Cim 
Templom-tér 7. sz. alatt. 

Eladó filé csipkék, beté. 
tek, motivok, gipürfile mo- 
tivok, kézimunka storok, 
függönyök, arany és fehér 
teritők, diványpáinák, zseb- 
kendők, abrosz 12 szalvé- 
tával, egy vég finom rum- 
burgi vászon, kelim ab- 
rosz, nappali abrosz, egy 
12 személyes porcellán, 
egy 6 és 12 személyes 
ezüst evőeszkőz. Goblein- 
képek, szönyegek,álló lám- 
pa ernyő. - Bui. Regele 
Ferdinand (Rákóczi-ut) 30. 
sz., jobbra. SZÁSZ. O77H 

Hétfőn Nagypiactéren uj 
tengelyvasak, ráfvasak ol- 
csó gyári áron lesznek ar- 
verezve. 82H 

niszló-utca 22. 

Str. Astra (Gilányi-utca) 
azannal kapható. Irodában J6. sz üzlethelyiség kiadó. 

Értekezni lehet ugyanott. 

ELLÁTAÁS § Hiladó ebédiő, hájó, nap- 

Teljes ellátást kaphat uri- 
nő. Cim kiadóban. 63 

8 Alkalmazás § 

pali komplett szoba, ágyak 
szekrény, fekete faragott 
conzul tükör és kis asztal, 
szoba mozi teljesen jó, 
hosszu zongora. Bul. Reg. 
Ferdinand (Rákóczi-ut 30. 
jobbra. Szász. 976 

Bármiféle irodai munkat: 
könyvelést vagy levelezést 
román nyelven is szivesen 
vállalok d. e. 8-1-ig. Cim 
a kiadóban. 989 

Házvezetőnönek ajánikozik 
a háztartás minden ágá- 
ban jártas középkoru ke- 
resztény urinő. Cim Str. 
General Berthelot (sal Fe- 
renc-u) 19. 66 

Perfeot szobaleányt kere- 
sek október 15-re. Son- 
nenfeld Andorné, Strada 
Printul Carol (Szilágyi 
Dezső utca) 6. 75 

Kezüő irodistanc, szorgal- 
mas, fei ődésképes, német- 
nyelv és irógépiudással 
előnyben, felvétetik. „Car- 
men cipogyár. 68 Tanulóleányok felvétetnek 

Perzsaszőnyeg 
készitéséhez garantáltnap- 
álló mosható gyapjufonalat 
minden minoségbenésszin- 
ben legolcsóbb gyári árban 
azonnal raktárról 

„ORIENT" 
perzsaszónyeg szövögyár 

Simleul-Silvaniel. 

l 

a baroului. 

szállit 
in Comisiunea pentru examinarea advocatilor. 

Autótulajdonosok 
figyelmébe! Ujabb szállítmányu 

eredeti amerikai 

belsőéskülső 
gumamik 
érkeztek 
mindenméretbengarancia mellett 
a lei kedvező állása folytán (napi áron) 

olcsómadjuk 
Ecomnomia 

Mereskedelmi és Ipari . T. 
Oradea-Mare, Piata Mihai Viteazul 1 
Telefon szám: 8-58, 14-56, 14-57. 

Deoanatul Baroulul Advooatial Oradea-Mare. 

constitui din cauza lipsei numárului legal. de 

No. 614 bar. adv. 1924. 

Convscare. 
In baza legei advocatiale si a §-ului 22 din 

regulamentul acestei legi convoc 

adunarea generalá 
a Baroului advocatial din Oradea-Mare. 

Sunt rugafi a se presenta toti membrii 
Baroului. 

Terminul adunarei il defig pe 4 Nov. 1924. 
a. m. ora 9. 

Localul adunarei: Sala mare a Baroului. 
La cazul dacá adunarea generalá nu se va putea 

membrii, termenul adunárei a douá se fixeazá 
pe 11 Nov. 1924 a. m. ora 11 tot in sala mare 

Ödieciul adundrei: 

Alegerea alor doi delegati si doi supleanti 

Oradea-Mare, la 1 Octomvrie 1924. 

Dr D. Kiss 
decan. 

Gramofon 65 drb lemezzel 
eladó. Cim a kiadóban. 84 

Egy erő ára s t 
vastag batős s 

Buteliás üvegek eladók. 
Cim a kiadoban. 62 

Selyem horgot rid külök, 
fehér nec teritők kaphatók. 
Szász, Ferdinánd király 
(Rákóci-ut) 30. jobbra. 975 

Eladó nagy complett bi- 
dermayer antik garnitura. 
Megtekinthető Parcul Ste- 
fan cel Mare (Tisza Kál- 
mán-tér) 3. házte ügyelő- 
nél. 86 H 

8 Különfélék ] 
Őszi, téli női kosztümök 
köpenyek, ruhák és férii 
fehéri k 250-600 leig 

Városi bunda, szilszkin 
gallérral, teljesen jókar- 
Ban eladó. Bul. Regele 
Ferdinand (Rákéczi ut) 30. 
Jobbra. Szász. 962H 

Komplett modern ebédlő 
eladó. Winkler, Gogalni- 
ceanu Váradi Zsigmond)- 
utca 11. emelet. 78 

A 

tumatti 
Str. Avram lancu 
(Metropol szálló 

mellett) 

Vadászati kellé- 
kek és lőszerek 

Bőr és bőrönd- 
áruk dus válasz- 

téka 

Kitünő eredeti 
Nagy Gábor-féle 

Delavare 
ó-bor 

literenként ismét 
kaphatókizárólag 

Polonkay József 
tüszerüzletében 

Str. VIahota (Szent János- 
utca) 28. sz. 

Viránkölüzónő 
felvétetik azonnali be- 
lépésre, esetleg teljes 
ellátással Déri Árpád 
magkereskedésében, 

Cluj, Sirada Regina 
Maria No. 22. 
zoza 

URHÖLGYEKI! 
............... 

Aki szépen szeret ruházkodni, bizalommal keresse fel 

Fülöp Dániel 
1 

angol francia női divat szalonját, Str. Vlahuta (Szent 
János utca) 12 szám. Szolid árak, pontos kiszolgálás. 

.................... 

EF legolcsóbb a készi- 
tőnél 

Rosenberg 
Testvérek 

N. lorga (Zöldta-u.)8 
Beh gyorsan készül 

Jobb családból való iparos 
özvegye házvezetőnőiállást 
keres nelyben vagy vidék- 
re. Külso belső gaázdálko- 
dáshoz ért. Cim Kiss Jó- 
zsefné, V.-Velence, román 
temető. 85 H 

6000 leit kereshe nek 
könnyü mun ával, nagy is- 
meretséggel biró hölgyek 
vagy urak. Jelentkezhetni a 
Hegedüs i 

mőezerleléti 
Szacsvay-utcán 

eladó, mely áll 
ház dáabk es 
mellékhelyiségekből, 
3 egyenként 1 szoba 
és mellékhelyiségek- 

ből. Bővebbet 

SCHENKER 
S. Cogalniceanu 10. 

(volt Várady Zs.-utca) 

0 

Turnatoria de fier si lahrica de masini s. a. Oradea-Mare 
E. MHarántgyaluk (Szaping) 8 
s Furógépek e] 
s Hydraulikus prések 

s3 Olajgyártó Berendezések 
- Fogaskerék marások 1000x400 g é E a 

Iransmissiók, figgőgyámok és csapágyak a 
Mindenfajta vas- és fémőntés. 

Nagnyváradi Vasöntőde és Gépgyár Részvénytársaság 
l 

nál, Gen. 

izlésesen készülnek a leg- 
egyszerübbtől a legdivató- 
sabbig. Nilgesztelep 100/62 
Schwartz-ház. 340 

Dtlevél, bérlet és bármily 
igazolványhoz szükséges 
tényképek legolcsóbban 
Zenker tényképésznél, Str. 
I. C. Bratianu (Szaniszló- 
utca 25. Felvételek este 
fél 8-ig. 

Plissó és gouvré munkák 
nagyon olcsó árban ké- 
szülnek Strada Alexandnii 
(Teleki-utca 22. sz. alatt, 
a kapuval szemben. Ny. 

24 " kamatra keresünk 
magánpénzt teljes fedezet- 
tel. Adásvételi Rtg. Parcul 
Erian (Széchenyi-tér) 24. 
rtesités délután. 4 

Találtak egy 5 hetes ma 
lacot. Igazolit tulajdonosa 
átveheti Zsiros Mihályné- 

Berthelot (Sal 
Ferenc-u. 7. 

Huszezer-től hatvanezer 
leiig készpénz kölcsönök 
bekebelezésre felvehetők. 
Pável-utca 22. földszint. 

88 

ORAK 
szakszerü javitását a 
legkomplikaltabbig 

kifogástalanul 

ZAV 
végzi, Sir Alexandri iTeeky-a. 9. 

Julányos árak. Preciz munka 
atomzmema 

Raktár- 
rendezés 
miatt az összes rak- 
táron levő ismert 

küllöldi kilünő 
dyárimályi 

III a 
. és 

III 
1924. október 20ig 

10, árenget. 
b ménnyel 

és 5 évi jálállással 
elárusitom. 

Szülők, akik hang- 
szert vennióhajtanak, 
ne mulasszák el ezen 
kedvező alkalmat. 

TRISKAJ 

Sonnenfeld Adolf nyomda Részv.Társ. 

ttul, sir. Saguna 4. 


